
A Müttenz, a diferencia del que ha passat a la 

majoria de pobles de la zona, el centre s'ha 

desenvolupat linealment. En un extrem del 

carrer principal que creua la població trobem 

una església medieval fortificada. En l 'altre 

extrem, coma contrapunt, se situa aquest pro­

jecte que inclou un hotel, un bloc d'aparta­

ments, un centre comercial, un restaurant i un 

aparcament subterrani. L'hotel, de cinc plan­

tes, i el bloc d'apartaments, de tres, es troben 

en els dos extrems del conjunt: al costa! d'una 

carretera el primer i davant d'un carrer estret 

el segon. Entre els dos edificis, el centre co-

mercial i una pla.ya interior que serveix d 'ac­

cés. Com a resposta a aquest carácter hetero­

geni i mixt, el projecte desenvolupa diverses 

estrateg ies per ta l de facilita! una m ajor flexi­

bilitat interna. Per una banda, !'estructura deis 

edificis i la disposició de les instal·lacions per­

meten variacions en la distribució de la planta. 

Per altra banda, la fa.yana es divideix en dues 

pells de manera que les variacions d'ús en !'in­

terior (dormitoris, banys, escala, etc.) queden 

tamisades per una segona pe ll formada per 

elements modulars de v idre opac i porticons 

plegables d'alumini. 

HOTEL, APARTAMENTS CENTRE COMERCIAL A MÜTTENZ 
30 hab itacions + 5 apartaments · 
30 chambres + 5 appartements 

Bürgin Nissen Wentzlatf Architekten 

APPARTEMENTS ET CENTRE COMMERCIAL A MÜTTEN Z 

Emp la~ament Plan de s11ua11on 1 " N 

A Müttenz, a la différence de ce qui s'est produit dans la majorité des villes de la région, le centre 

a été développé de maniére linéaire. A l 'une des extrémités de la rue principale qui traverse la ville 

se trouve une église médiévale fortifiée. A l'autre extrémité, en contrepoint. se trouve ce projet qui 

comprend un hótel, un immeuble d'appartements, un centre commercial, un restaurant et un 

parktng souterrain. L'hótel, de cinq étages, et l'immeuble d'appartements. de trois, sont situés aux 

deux extrémités de !'ensemble : tout prés d'une route. pour le prem ier; et lace a une rue étroite, 

pour le second. Entre les deux. le centre commercial et une place intérieure qui sert d'accés. 

Comme réponse á ce caractére hétérogéne et m ixte. le projet développe diverses stratégies 

favonsant une plus grande souplesse. D'une part. la structure des batiments et la disposition des 

installations permettent des variations quant á la distribution du terrain. De l'autre, la fa<;:ade est 

divisée en deux peaux, de telle maniére que les différences d'usage a l'intérieur (chambres. blocs 

sanitaires. escaliers. etc.) demeurent tamisés par une seconde peau formée par des éléments 

modulaires de verre mat et des volets pliants en aluminium. 
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Al~at ost . fa~ade est 

Secció · Coupe A·A 1 Escala · ~chelle 1:1000 

Al~at nord . fa~ade nord 

Al~at sud · f~e sud 

Planta primera . Prem1er étage Planta tercera · TroiSréme étage 

Planta baixa · Rez-de-chaussée 1 Escala· tchelle 1:1000 1 ' N Planta segona . Deuxreme étage 
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